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BesonacHocr

» OnacHocT oT HapaHaBaHe! O6KKHOBEHUTe BaTepuy MOraT fja eKCroaampart npu
3apexgaHe. 3apexpaaiite camo Ni-MH npesapexaatuym 6atepun, He 06UKHOBEHN
6aTepun. B> BHeapeH KOHTPON 3a 6e30MmacHo K3KMuBaHe, GYHKLMA 3a NpeKbcBaHe
MUHYC ienTa-B 1 GpyHKLMA 32 KOHTPON Ha Temnepatyparta. P> 3arpABaHeTo Ha
npesapexpalyuTe 6atepun no Bpeme Ha 3apesx/aHe e obuyaitHo. > Hukora He
3apexgaiiTe puxaAcany, CuyneHn unn Tevaluy npesapexpaluy 6arepun. » He
OTBapAliTe, He XBbPNANTE B OFbH 1 HE OKbCABalTE Npe3apexaalyyte 6atepun. B B
Cyyali Ha NOBPe/ia/CUynBaHe, CBbpXKeTe Ce C Tbproselja Ha Varta.

Kak fa u3nonsgare 3apsjjHOTO YCTPOICTBO

@ur. 2: 3apsAAHOTO YCTPONCTBO MOXe Aa Gbfie 13MoN3BaHo Mo Lenvsa ceaT. Kbaeto
e HeOﬁXOFlI/IMO, n3non3ganTe CI'IeL[I/Id)I/I‘-lHI/I 3a CbOTBETHaTa CTpaHa aganTepu.
CBbpxeTe Kaben.

@ur. 3: MocTaseTe UeTeH 6Ot Npe3apeXxaemn 6atepum OT evH 1 Cbim pasmep
V1 KanauuTer. U igaTa Kpas Ha 6atepuaTa Tpsa6Ba Aa 6baaT CBbp3aHu.

@ur. 4: CTatycbT Ha 3apesx/aHe Lie 6bae HANKIPaH cnep 10 cekyHau.

a) Mb/IHeLLW Ce YePTUUKM = 3apeXx/a ce B MOMEHTa.

b) HenoaBWKHY YepTUKK = BaTepunTe Ca 3apeseHI.

C) HAMA YepPTVYKY = rpelLKa: AedeKTrpana/rpeluHa 6atepus.

d) HAMa CMBON = rpeLUKa: HAMa KOHTAKT, rpeLlHa nonapusauuna, HAma nocTaBeHn
6atepun. DyHKLWATA 33 KOHTPO Ha 3apeaHeTo Npefinassa batepumTe OT
npe3apesxpaHe. MaxHeTe 6aTepuyiTe cnefi Kato 3apAAHOTO YCTPOIICTBO € 13BafieHO
OT eNeKTpryecKaTa Mpexa.
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3a fja ce n3berHaT NpobeMm C OKoNHaTa Cpefja U 3[PaBeTo, Nopaay OnacHuTe
BelLeCTBa B eNIEKTPUYECKITE 1 eNIeKTPOHHITE CTOKW, YPefuTe, KOUTO Ca
0603HaueHN € TO31 CYMBOJ, He TPABBA A1a Ce N3XBBPAAT C 06LUMA OTNAADBK, a fia ce
Bb3CTAHOBAT, U3MON3BAT 3a APYra Lien Unm peumknmnpar. 3a noseve nHdopmaums
OTHOCHO PeLVKIMPaHETO, MOJA, CBbpXKeTe Ce C OTOPU3NPaHNTE MeCTHU BNacTu.
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Bezpednost

» Nebezpeci trazu! Primarni baterie mohou pii nabijeni vybuchnout. Nabijejte
pouze akumulétory NiMH, nikoliv primérni baterie. B Vestavény bezpe¢nostni
vypina¢, vypinac delta V a teplotni ¢idlo. » Zahfivani akumulatortl pfi nabijeni je
béznym jevem. » Nepouzivejte nikdy zkorodované, poskozené nebo vyteklé
akumulatory. » Akumulatory irejte, ik do ohné ani j
konce pripojek. B V piipadé poskozeni nebo zavady se obratte na prodejce
sortimentu zbozi VARTA.
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Poutziti nabijecky

Obrazek 2: Nabijecku Ize pouZit v kterékoli zemi na svété. Pripadné bude tieba
pouzit adaptéru specifického pro danou zemi. Zapojte kabel.

Obrazek 3: Vlozte vzdy dva akumuldtory stejné velikosti. Kazdy akumulator se musi
dotykat obou kontaktt.

Obrazek 4: Po deseti vtefinach se zobrazi stav nabiti akumulator:

a) blikajici prouzky = akumulétory se nabijeji,

b) svitici prouzky = akumulatory jsou pIné nabité,

) nezobrazi se zédné prouzky = chyba: vadné nebo nevhodné akumulétory,

d) nezobrazi se zadné symboly = chyba: neni kontakt, nespravna polarita, nejsou
vlozeny akumulatory. Nabijeci pojistka chrani akumulatory ped prebitim. Pokud
nabijecka neni pfipojena na sit, akumuldtory vyjméte.

1) Ekologie

Predchazejte ekologickym a zdravotnim problémdm zpisobenym nebezpecnymi
latkami v elektrickych a elektronickych zafizenich. Zafizeni oznacend timto
symbolem nelze likvidovat do netfidéného komunalniho odpadu, nybrz je tieba je
recyklovat ¢i jinym zpUsobem vyuzit. Za Gi¢elem ziskani dalich informaci o
problematice recyklace se laskavé obratte na piislusny Urad.
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Sicherheit

» Verletzungsgefahr! Primérbatterien konnen beim Laden explodieren. Nur Ni-MH
Akkus, keine Primdrbatterien laden. » Integrierte Sicherheitszeitabschaltung,
Delta-V-Abschaltung und Temperaturiiberwachung. » Eine Erwdrmung der Akkus
beim Aufladen ist normal. » Niemals korrodierte, beschadigte oder ausgelaufene
Akkus aufladen. » Akkus nicht 6ffnen, ins Feuer werfen oder kurzschlieBen » Bei
Schaden/Stérungen VARTA- Héandler kontaktieren.

Verwenden des Ladegeréates
Bild 2: Ladegerit ist weltweit einsetzbar. Ggf. einen landerspezifischen Adapter
verwenden. Kabel anschlieBen.

Bild 3: Akkus der gleichen BaugroBe paarweise einlegen. Jeder Akku muB beide
Kontakte beriihren.

Bild 4: Ladezustand der Akkus wird nach zehn Sekunden angezeigt.

a) rollende Balken = Akkus werden aufgeladen.

b) leuchtende Balken = Akkus vollstandig aufgeladen.

¢) keine Balken = Fehler: defekte/falsche Akkus.

d) keine Symbole = Fehler: kein Kontakt, falsche Polaritét, keine Akkus eingelegt.
Ladekontrolle schiitzt die Akkus vor Uberladung. Bei nicht angeschlossenem
Ladegerat die Akkus entnehmen.

1) Umweltschutz

Zur Vermeidung von Umwelt-und Gesundheitsproblemen durch geféhrliche Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeraten, diirfen Gerate, die mit diesem Symbol gekennzeich-
net sind, nicht mit dem unsortierten Hausmiill entsorgt werden, sondern muissen
wiederverwendet oder verwertet werden. Fiir weitere Informationen zum Thema
Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zustandige Behorde.
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Sikkerhed

» Risiko for personskade! Primzere (Alkaline, Brun stens) batterier kan eksplodere
under opladning. Oplad kun Ni-MH genopladelige batterier, ikke primzere batterier.
» Indbygget sikkerhedsfrakobling, Delta-V afladefunktion og temperaturovervag-
ning. » Det er normalt, at batterierne bliver varme under opladning. » Oplad aldrig
batterier, der er korroderede, beskadigede eller udlgbne. P Batterier ma ikke dbnes,
braendes eller kortsluttes. » Kontakt VARTA forhandleren ved skader/fejl.

Brug af opladeren
Fig.2: Opladeren kan bruges over hele verden. Anvend evt. en speciel adapter til
det pagaeldende land. Tilslut kablet.

Fig. 3: Leeg batterier af ens storrelse og kapacitet i parvist. Hvert batteri skal bergre
kontakterne i begge ender.

Fig. 4: Efter ti sekunder vises opladningsstatus pa batterierne.

a) rullende bjeelker = batterierne oplades.

b) lysende bjeelker = batterierne er ladet helt op.

) ingen bjelke = fejl, defekte/forkerte batterier.

d) ingen symboler = fejl, igen kontakt, forkert polaritet, ingen batterier i opladeren.
Opladningskontrollen beskytter batterierne mod overopladning. Tag batterierne
ud, nar opladeren ikke er i brug.

1) Miljgbeskyttelse

For at undga miljg- og sundhedsproblemer pa grund af farlige stoffer i elektrisk og
elektronisk udstyr méa apparater med dette symbol ikke bortskaffes som

husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug eller oparbejdning. Yderligere
informationer om genbrug fés hos de lokale ansvarlige myndigheder.

Seguridad

» iPeligro de lesiones! Las pilas alcalinas/zinc carbon pueden explotar al cargarlas.
Cargar Unicamente pilas Ni-MH, nunca pilas alcalinas/zinc carbon. P Dispositivos
de desconexion de seguridad, proteccion Delta-V (proteccion por sobrecarga) y
control de la temperatura integrados. » Es normal que durante la carga las pilas
se calienten. » No cargar nunca pilas en estado de corrosion, danadas o que se
hayan derramado. » No abrir las pilas, ni lanzarlas al fuego, ni ponerlas en
cortocircuito. P En caso de daios/averias ponerse en contacto con el distribuidor
de VARTA.

Uso del cargador
Imagen 2: El cargador puede utilizarse en todo el mundo. Si es necesario, utilizar
un adaptador especifico para el pais en el que se encuentre. Conectar el cable.

Imagen 3: Introducir pilas del mismo tamario de dos en dos. Cada pila tiene que
tocar los dos contactos.

Imagen 4: Tras diez segundos se mostrara el estado de carga de las pilas.

a) barras rodando = cargando pilas.

b) barras iluminadas = pilas completamente cargadas.

<) sin barras = error: pilas defectuosas/no adecuadas.

d) sin simbolos = error: sin contacto, polaridad incorrecta, no se han introducido las
pilas. El control de carga protege las pilas de una sobrecarga. Si el cargador no esta
enchufado, extraer las pilas.

1) Proteccién del Medio Ambiente

Para evitar problemas medioambientales o de salud debidos a materiales
peligrosos contenidos en aparatos eléctricos o electronicos marcados con este
simbolo, dichos aparatos no pueden ser eliminados junto con la basura doméstica,
sino que deben ser reciclados o reutilizados. Para més informacion sobre el tema
del reciclaje, dirijase a la autoridad competente.
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Sécurité

» Risque de blessure! Les piles alcalines peuvent exploser en cas de charge.
Charger uniquement des batteries Ni-MH et non les piles alcalines. » Mise hors
service de sécurité intégrée, coupure Delta-V et fonction de controle de la
température. P Il est normal que la batterie chauffe lors de la charge. > Ne
jamais charger de batteries rouillées, endommagées ou présentant une fuite.
» Ne pas ouvrir les batteries, les jeter dans le feu ou les court-circuiter. »
Contacter le revendeur de VARTA en cas de dommages/défauts.

Utilisation du chargeur
lllustration 2: Le chargeur peut étre utilisé dans le monde entier. Utiliser le cas
échéant un adaptateur spécifique au pays. Raccorder le cable.

Illustration 3: Insérer les batteries de méme taille et puissance par paires. Chaque
pile doit étre connectée aux deux pdles.

Illustration 4: L'état de charge de la batterie s'affiche aprés 10 secondes.

a) Barres défilantes = chargement des batteries.

b) Barres fixes = batteries chargées.

) Pas de barres = erreur, mauvaises/ défectueuses batteries.

d) Pas de symboles = erreur, pas de contact, mauvaise polarité, pas de batteries
insérées. Le controle de charge protége les batteries contre toute surcharge.
Retirer les batteries si le chargeur n'est pas branché.

1) Protection de I'environnement

Pour éviter les atteintes a 'environnement et les problémes de santé par des
substances dangereuses dans les appareils électriques et électroniques, les appareils
qui sont identifiés avec ce symbole ne doivent pas étre éliminés dans les déchets
ménagers mais doivent étre réutilisés ou recyclés. Pour de plus amples informations
sur le recyclage, veuillez vous adresser aux autorités responsables respectives.
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Turvallisuus

» Loukkaantumisvaara! Alkaliparistot voivat rajahtaa ladattaessa. Al lataa
alkaliparistoja, vaan ainoastaan Ni-MH-akkuja. »> Sisdanrakennettu turva-ajastin.
Delta-V-katkaisu ja lampétilan tarkkailu. » Akkujen lampeneminen ladattaessa on
normaalia. » ALA milloinkaan lataa syopyneits, vahingoittuneita tai vuotaneita
akkuja. P Ald avaa akkua, heité sité tuleen tai aseta sita oikosulkuun. » Vaurioiden/
virheiden ilmetessa ota yhteys VARTA-jdlleenmyyjaan.

Laturin kaytto
Kuva 2: Laturi toimii kaikkialla maailmassa. Kayta tarvittaessa maakohtaista
adapteria. Liitd johto paikalleen.

Kuva 3: Aseta samankokoiset akut pareittain paikalleen. Akun tulee koskettaa
kumpaakin kontaktia.

Kuva 4: Akkujen varaustila nakyy kymmenen sekunnin kuluttua.

a) rullaava palkki = akkuja ladataan.

b) likkumaton palkki = akut ladattu tayteen.

<) ei palkkia = virhe: vialliset/vaarat akut.

d) ei symbolia = virhe: ei kontaktia, navat vaarin pdin, akkuja ei ole laitettu laturiin.
Latauksen ohjaus suojaa akkuja ylilataamiselta. Poista akut, kun laturia ei ole liitetty
sahkoverkkoon.

1) Ympéristnsuojelu
Séhko- ja elektroniikkalaitteiden siséltémien vaarallisten aineiden aiheuttamien
ympidristo- ja terveysongelmien valttamiseksi télld symbolilla merkittyja laitteita ei
saa havittad lajittelemattoman kotitalousjatteen mukana, vaan ne tulee kayttaa
uudelleen tai kierrattaa. Kysy lisétietoja kierratyksestd paikallisilta viranomaisilta.
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Safety

» Risk of injury! Primary batteries can burst while charging. Charge only Ni-MH
rechargeable batteries, no primary batteries. P Integrated safety shutdown
control, minus delta-V cut-off function and temperature control function. » A
heating of rechargeable batteries while charging is usual. » Never charge
corroded, damaged or leaking rechargeable batteries. » Do not open, throw into
fire or short-circuit rechargeable batteries. B In case of damages/failure contact a
VARTA dealer.

How to use the charger

Fig. 2: Charger can be used worldwide. Where necessary, use a country-specific
adapter. Attach cable.

Fig. 3: Insert rechargeable batteries of the same size and capacity pairwise. Both
contacts of the battery must be connected.

Fig. 4: State of charge is indicated after 10 seconds.

a) rolling bars = charging in progress.

b) solid bars = batteries are charged.

) no bars = fault: defective/wrong battery.

d) no symbol = fault: no contact, wrong polarity, no batteries inserted. Charging
control function protects the batteries from overcharging. Remove the batteries
when the charger is unplugged.

1) Environmental Protection
To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in

electrical and electronic goods, appliances marked with this symbol mustn’t be
disposed of with unsorted municipal waste, but recovered, reused, or recycled. For
further information on recycling please contact your local city council.
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Acpaleia

P KivSuvog tpaupatiopou! Ot am\ég pmatapieg UMopEi va ekpayouV O TEpImTwon
enavapopTione. Emavagoptilete povo emavagopti{opeves pratapieg Ni-MH, moté
am\éq pumatapieg. P> Evowpatwpévn Sidtagn Stakomrc Aerroupyiag, Aerroupyia
Stakommic Adyw Slapopdg taong (Delta-V) kat Aertoupyia mapakolovbnong
Beppokpaciag. » H augnon e Beppokpaciag Twv emavagopTi{Opevwy
UIATOPIWY KATA TNV EMavag@opTion Bewpeital puatoloyikr. » Mnv
EMAVAPOPTICETE MOTE EMAVAPOPTIOHEVEC PITATAPIES TOU PEPOLV iXVN OEeidwang,
{nuiag 1y Stapporig. » Mnv avoiyeTe TIC EMAVAPOPTIOHEVES HITATAPIEC, PNV TIG
PIXVETE OTN GWTIA KAl UAV TIG BPOXUKUKAWVETE. B> Y€ mepimwon {npiag/BAaBne,
ETMKOVWVNOTE PE ToV avTimpdowro Tng VARTA.

Xprion TG GUGKEVNC POpTIoNG

Ewk6va 2: H ouokeun gpopTiong pmopei va pnatpomnoinBei omoudrmote otov
KOGHO. XPNOIHOTIOIOTE TPOCAPHOYEX AVANOYQ HE TN XWPEX OOV PPIOKETTE, av
xpetdletat. Tuvd£ote To Kahwdio.

Ek6va 3: Torobetriote enavagoptlOpeved pmatapieg ilou peyéBoug ava {evyog.
Mpémetva Kavouv emagry Kat ot 500 TOAO! TwV EMAVAPOPTICOHEVWV UMATAPIWV.
Ek6va 4: H Kataotaon gpopTiong Twv ENavagopTIOHEVWY UMATApIwV epgpaviletal
votepa and 6éka SeutepOlerTa.

Q1) KUNOHEVEC YPOUUES = EKTENEITAL POPTION TWV EMAVAPOPTI{OMEVIWY LTATAPIWV.

1) oTaBepd AVAUUEVES YPAUKEC = O EMAVAPOPTICOUEVES UMATAPIE EXOUV
POPTIOTEI TAHPWG.

Y) Kaplia ypappr = 0@AAHa: ENITTWHATIKEY/ E0QANUEVEC EMAVAPOPTI(OHEVES PMTATAPIEG.
8) kavéva oUpPOAO = GPANUa: Sev UTIAPYXEL ETTAQN, E0PANUEVN TTONKOTNTA, Sev Exouv
TomoBetnBei emavagopti{dpeve pumatapies. H Aerroupyia eNéyxou gopTiong
TIPOOTATEVEL TIC EMAVAPOPTICOEVEC PITATApiE amd evEexOeVN UEPQOPTWON. Otav
ITOOUVOEDETE Tr) GUOKEUI POPTIONG, APAIPECTE TIC ENAVAPOPTIOUEVEC UITATAPIEC.
1) Npoctacia Tou mepiBahovtog

Mpog amopuyn mPOKANONG evEEXOUEVWY TTPOBANUATWY Yia T TIEPIBANOV Kal TV
uyeia amod mKivUVEC OUGIEG TOU UTIAPXOUV OE NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVIKEG
GUOKEVEG, Ol CUOKEVEG TTIOU PEPOLV TO GUHBOAO aUTO Sev emtpémeTal va
amoppirrrovtat padi He Ta olKiakd anoppippata, aAAG mpémet va
EMAVAXPNOIHOTIOOVVTAL ) VA AVAKUKAWVOVTAL. M0 TIEPAITEPW TTANPOPOPIE OXETIKA
He To Béua TG avakUKAwong, aneuBuvBeite oTnV EKAOTOTE apuddia apyr.
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Biztonsag

P Sériilésveszély! Nem Ujratolthetd elemek a toltében felrobbanhatnak. Csak
Ni-MH akkumulatorokkal hasznélhaté, nem ujratolthetd elemekkel nem
hasznélhato. > Beépitett biztonsagi idékapcsolo, delta-V lekapcsold és
hémérséklet-ellen6rzé. B Az akkumulatorok felmelegedése toltés kozben
normélis. » Soha ne tegyen a tolt6be rozsdas, sériilt vagy kifolyt akkumulatort.
» Az akkumulatorokat ne nyissa fel, ne dobja tiizbe és ne okozzon benniik
révidzarlatot. B> Kérosodas/zavar esetén forduljon egy VARTA-keresked6hoz.
A t6lt6 hasznalata

2. kép: A t6lt6 a vilagon barhol hasznalhaté. Adott esetben hasznaljon a helyi
konnektorhoz csatlakoztathat6 adaptert. Csatlakoztassa a kabelt.

3. kép: Az azonos méret(i akkumulatorokat kettesével helyezze be. Mindegyik
akkumulatornak mind a két érintkez6h6z hozza kell émie.

4. kép: Az akkumulatorok toltéttségi szintje 10 masodpercen belll felvillan.

a) mozgo hasabok = az akkumulatorok téltédnek.

b) vilagitd hasdbok = az akkumulatorok toltése befejez6dott.

) a hasabok nem lathatok = hibas/nem a megfelel6 akkumulatorok.

d) egyetlen jelzés sem lathatd = nincs kapcsolat, az akkumulator forditva van
betéve, nincs akkumulator betéve. A toltéellenérzés védi az akkumulatorokat a
taltoltéstol. Ha a toltd nincs aram alatt, vegye ki az akkumultorokat.

1) Kérnyezetvédelem

Az elektromos és elektronikus késziilékekben talalhaté veszélyes anyagok altal
okozott kdrnyezeti és egészségkarosodas elkeriilése érdekében az ezzel a jelzéssel
ellatott késztilékeket nem szabad hagyomanyos titon a haztartési hulladékba
helyezni, hanem Ujra fel kell hasznalni, illetve hasznositani kell. Az Gjrahasznositas-
sal kapcsolatos tovabbi informaciokért forduljon a helyi illetékes hatésaghoz.
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Sigurnost

» Opasnost od ozljeda! Obi¢ne baterije mogu eksplodirati za vrijeme punjenja.
Upotrebljavajte samo Ni-MH baterije s moguc¢nosc¢u punjenja, a ne obi¢ne.

» Integrirana funkcija sigurnosnog iskljucivanja, funkcija Delta-V iskljucivanja i
funkcija nadzora temperature. » Zagrijavanje baterija za vrijeme punjenja je
normalno. » Nikada ne smijete puniti baterije koje cure, zahrdane su ili ostecene.
» Baterije ne smijete otvarati, bacati u vatru ili dovoditi do kratkog spoja. > U
slucaju ostecenja/smetnji obratite se prodavacu proizvoda VARTA.

Uporaba punjaca

Slika 2: Punja¢ mozete upotrebljavati u cijelom svijetu. Po potrebi upotrijebite
adapter za odredene zemlje. Prikljucite kabel.

Slika 3: Baterije jednake velicine i kapaciteta umetnite u parovima. Svaka baterija
mora dotaknuti oba kontakta.

Slika 4: Stanje punjenja prikazuje se nakon 10 sekundi.

a) stupac se mice = baterije se pune.

b) stupac svijetli = baterije su pune.

) stupca nema = pogreska: neispravne/pogresne baterije.

d) nema simbola = pogreska: nema kontakta, pogresan polaritet, baterije nisu
umetnute. Kontrola punjenja stiti baterije od prekomjernog punjenja. Kada punja¢
nije priklju¢en u struju, izvadite baterije.

1) Zastita okolisa

Kako bi se sprjecilo ugrozavanje zdravlja ili okolisa opasnim tvarima koje luce
elektri¢ni i eletronicki uredaji, te uredaje - oznacene ovim simbolom - nije
dopusteno bacati u kuéni otpad, nego ih je potrebno preraditi za ponovnu
uporabu ili reciklirati. Vide informacija o temi recikliranja mozete dobiti od lokalnih
nadleznih organa.

Sicurezza

P Attenzione! C'¢ il rischio di ferirsi. Non utilizzare I'apparecchio per caricare
batterie primarie, in quanto potrebbero esplodere. Caricare soltanto batterie
Ni-MH. B Timer integrato di sicurezza, funzione di spegnimento per differenza di
tensione e funzione di controllo della temperatura. » Un leggero surriscaldamen-
to delle batterie durante la ricarica & normale. » Non utilizzare mai I'apparecchio
per ricaricare batterie corrose, danneggiate e che presentino perdite. » Non aprire
le batterie, non gettarle nel fuoco o provocare corto-circuiti. In caso di danni/
malfunzionamenti contattare il rivenditore VARTA.

Utilizzo del caricabatterie
Fig. 2: Il caricabatterie & idoneo per essere utilizzato ovunque nel mondo.
All'occorrenza, utilizzare un adattatore idoneo per il paese specifico. Collegare il cavo.

Fig. 3: Inserire batterie di uguali dimensioni, sempre in numero pari. Ogni batteria

deve fare contatto ad entrambe le estremita.

Fig. 4: Dopo dieci secondi viene visualizzato il livello di carica della batteria.

a) le batterie si illuminano in crescendo = le batterie si stanno ricaricando.

b) le batterie sono tutte illuminate = le batterie sono completamente cariche.

¢) le batterie non si illuminano = errore: batterie difettose o errate.

d) nessun simbolo = errore: mancanza di contatto, polarita errata, batterie non
inserite. Il dispositivo di controllo della carica evita che le batterie possano
sovraccaricarsi. Rimuovere le batterie quando il caricabatterie non € alimentato.
1) Protezione dell’ambiente

Per evitare che le sostanze nocive contenute negli apparecchi elettrici ed
elettronici possano causare danni all'ambiente o alla salute pubblica, le
apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non devono essere gettate
nei rifiuti domestici indifferenziati ma devono essere riutilizzate o recuperate.
Per maggiori informazioni in tema di riciclaggio rivolgetevi alle autorita
competenti del vostro paese.
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Kayincisgik

» XKapakar any Kayni 6ap! 3apsaray kesiHge Heriri 6atapesnap »apbiybl
MYMKiH. Heri3ri emec, Tek Ni-MH Kaiita 3apsiaTanatbiH 6atapesnapbiH
3apApTaHbi3. B> BekiTtinreH yakbIT apanbifbiHAa Kayincis ewipy GpyHKUMACDI,
Delta-V KyaTTanyblH @3airiHeH eLwipymeH bakbinaybl *aHe TemnepaTypaHblH
6akbinay GyHKLmAnapbl 6ap. B> 3apsaaTay KesiHe KaliTa 3apagTanatbiH
6aTapeanapablH Kbi3ybl KanbinTbl. B ToT 6ackaH, 3aKpiMaanFaH Hemece aFaTbiH
KaiiTa 3apaaTanatbiH 6atapeanappbl elwkaluaH 3apagtavaHpis. B Kaira
3apAaTanatbiH 6aTapeAnapAbl alnaHpi3, 0TKa TactamaHpi3 Hemece Kbicka
TyibIKTamMaHbI3. P> 3aKbivpap/ akaynbik 6onca VARTA aunepite xabapnacbiHbi3.
3apapaTaFbITbI NaliganaHy afici

2-cyp.: 3apAATaFbILLTbI AYHUE XY3iHfe KonpaHyFa 6onaabl. Kaxer 6onca, enperi
apanTepai nangananbiHpi3. Kabenbpai KocbiHbi3.

3-cyp.: Onwemi MeH CbibIMAbIbIFbI GipAe 6aTapesinap XyObiH carnblHpi3.
BatapesHbiH eKi KOHTaKTICi Ae KOcbliFaH 60nybl Kepek.

4-cyp.: 3apaaTay Kyni 10 cekyHaTaH KelliH kepceTinepi.

a) XKbIKUTBIH XonaKTap = 3apajTay opblHanyaa.

3) KbIMKbIMAITbIH XONaKTap = baTapeanap 3apaaTanbl.

6) >xonaKTap oK = KaTe: akaynbl/aypbic evec 6atapes.

B) TaH6a XOK = KaTe: KOHTaKT 0K, YpbIC eMec NonopnbIK, 6aTapesnap
canbiHbaFaH. 3apagTayabl 6ackapy ¢yHKUMACH baTapeanapabl WamaaaH
ThbiC 3apAfTayAaH KopFaiabl. batapeanapabl 3apaaTaFbill axblpaTbiiFaH
Ke3zie anbiHbi3.

1) Kopwa¥aH opraHbl KopFay

IneKTp xaHe INeKTPOHALIK Tayapnap/aFsl KayinTi 3aTTapFa 6alinaHbICTbl
KoplLuaFaH opTa XaHe leHcaynblK MacenenepiHe xon 6epmey YiuiH ocbl TaH6ameH
6GenrineHreH KYpbinFbinapibl TYPMbICTbIK KOKbicneH bipre Tactamay kepek. OHbl
KannblHa KenTipin, Kaiita naiganany kepek. Kaiita naiaanay Typasbl KOcbimMLa
aKnapar any YLuiH eprinikTi Kana akimwwiniriHe xabapnacbiHpi3."

Sikkerhet

» Fare for personskade! Primzerbatterier kan eksplodere ved opplading. Lad kun
opp Ni-MH-batterier, ikke primaerbatterier. B Integrert sikkerhetstidsavbrudd,
delta-A-avstenging og temperaturkontroll. B> Det er normalt at batteriet blir
varmt under opplading. » Korroderte, skadede batterier, eller batterier som
lekker ma aldri lades opp. P Batterier mé aldri &pnes, kastes i peniild eller
kortsluttes. » Kontakt en VARTA-forhandler ved skader/feil.

Slik bruker du laderen

111.2: Laderen kan brukes over hele verden. Bruk om ngdvendig en passende
adapter. Koble til kabelen.

111.3: Legg inn oppladbare batterier av samme sterrelse parvis. Hvert batteri ma
berare begge kontaktene.

1l1.4: Batterienes ladestatus vises etter ti sekunder.

a) bevegelig sgyle = batteriene lades opp.

b) lysende soyle = batteriene er ladet helt opp.

¢) ingen sgyle = Feil: defekte/feil batterier.

d) ingen symboler = Feil:ingen kontakt, feil polaritet, ingen batterier er lagt inn.
En ladekontroll beskytter batteriene mot overlading. Ta ut batteriene nar laderen
ikke er tilkoblet strom.

1) Miljgvern

For & unnga miljg- og helseproblemer som folge av farlige stoffer som finnes i
elektriske og elektroniske apparater, skal apparater som er merket med dette
symbolet ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men gjenvinnes eller
brukes pé nytt. Du kan fa mer informasjon om gjenvinning pa miljestasjonen i
kommunen der du bor.
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Veiligheid

» Gevaar op letsel! Niet-oplaadbare batterijen kunnen bij het opladen
exploderen. Alleen Ni-MH batterijen en geen niet-oplaadbare batterijen opladen.
» Geintegreerde veiligheidstimer, delta-V uitschakeling en temperatuurcontrole.
P Het is normaal dat batterijen tijdens het opladen warm worden. » Nooit
roestige, beschadigde of lekkende batterijen opladen. » Batterijen niet openen,
in het vuur gooien of kortsluiten. » Bij schade/ storingen contact opnemen met
de VARTA dealer.

Hoe de lader te gebruiken
Afb. 2: De lader kan overal ter wereld worden gebruikt. Evt. een landspecifieke
adapter gebruiken. Kabel aansluiten.

Afb. 3: Batterijen van hetzelfde type paarsgewijs plaatsen. Elke batterij moet aan
beide kanten contact maken.

Afb. 4: De laadstatus van de batterijen wordt na 10 seconden aangegeven.

a) oplopende niveaubalken = de batterijen worden opgeladen

b) oplichtende niveaubalken = de batterijen zijn geheel opgeladen.

) geen balken = fout: defecte/verkeerde batterij.

d) geen symbolen = fout: geen contact, verkeerde polariteit, geen batterijen
geplaatst. De oplaadcontrole beschermt de batterijen tegen te sterke lading.
Verwijder de batterijen als de lader niet is aangesloten.

1) Milieubescherming

Ter voorkoming van milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke
stoffen in elektro- en elektronische apparaten, mogen apparaten die zijn voorzien
van dit symbool niet met het reguliere huisvuil worden afgevoerd, maar moeten
worden hergebruikt of gerecycled. Voor meer informatie over het thema
recycling kunt u zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie.
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Seguranca

» Perigo de ferimentos! As pilhas galvanicas primarias podem explodir durante
o carregamento. Recarregar apenas pilhas recarregéveis de Ni-MH, nunca pilhas
galvanicas primarias. » Fungao integrada de desligamento de seguranca
temporizado, funcao de corte Delta V e funcao de controlo da temperatura. » O
aquecimento das pilhas recarregéveis durante o carregamento é normal.

» Nunca carregar pilhas recarregaveis corroidas, danificadas ou a verter &cido.




» Nao abrir, deitar no fogo ou curto-circuitar as pilhas recarregaveis. » Em caso de
danos/avarias, contatar o distribuidor VARTA.

Utilizagao do carregador
Figura 2: O carregador pode ser utilizado em todo o mundo. Eventualmente serd
necessario um adaptador especifico para o pais. Ligar o cabo.

Figura 3: Introduzir pilhas recarregaveis do mesmo tamanho, aos pares. Cada pilha
recarregavel tem de tocar em ambos os contatos.

Figura 4: O estado de carga das pilhas recarregéveis é indicado apds dez segundos.
a) barras em deslocamento = as pilhas recarregéveis estéo a ser carregadas.

b) barras acesas = as pilhas recarregéveis estdo carregadas.

) nenhuma barra = erro: pilhas recarregéveis avariadas/erradas.

d) nenhum simbolo = erro: auséncia de contato, polaridade errada, pilhas
recarregaveis ndo instaladas. A funcéo de controlo de carga protege as pilhas
recarregéveis contra sobrecarga. Retirar as pilhas depois de desligar o carregador da
corrente.

1) Protegéo do ambiente

Para evitar problemas no ambiente e para a satide, causados por substancias
perigosas presentes nos equipamentos elétricos e eletronicos, os equipamentos
identificados com este simbolo ndo podem ser eliminados junto com o lixo
doméstico nao separado, devendo ser reencaminhados para reutilizagao ou
reciclagem. Para mais informagoes sobre reciclagem, contate os servigos
municipalizados.

PL

Bezpiec:

~240 min

~150 min

~150 min

~240 min

~150 min

~150 min

~10h

~10h

/.

\

MVARTA

0000z

MVARTA

\

M VARTA

1)

http://www.varta-consumer.com/

qr/product/57070

717922

» Niebezpieczenstwo obrazen! Baterie galwaniczne (jednorazowego uzytku) moga
eksplodowac podczas fadowania. tadowa¢ tylko akumulatory Ni-MH, nie tadowa¢
baterii galwanicznych (tj.alkalicznych, cynkowo-weglowych). B Zintegrowany
czasowy wylacznik bezpieczeristwa, funkcja automatycznego odciecia po petnym
natadowaniu i monitorowania temperatury. » Nagrzewanie si¢ akumulatoréw
podczas tadowania jest normalnym zjawiskiem. » W zadnym razie nie tadowac
akumulatoréw skorodowanych i uszkodzonych lub takich, z ktérych wyciekt
elektrolit. » Akumulatoréw nie otwiera¢, nie zwierac i nie wrzuca¢ do ognia. » W
razie uszkodzen/usterek skontaktowac sie ze sprzedawca VARTA.

Obstuga tadowarki
Rysunek 2: tadowarka nadaje sie do uzytku na catym $wiecie. W razie potrzeby
nalezy uzy¢ adaptera odpowiedniego dla danego kraju. Podtaczy¢ kabel.

Rysunek 3: Akumulatory tej samej wielkosci nalezy wktadac parami. Kazdy
akumulator musi dotykac obu stykow.

Rysunek 4: Poziom natadowania akumulatoréw zostaje wskazany po dziesieciu
sekundach.

a) Obracajace sie paski = trwa fadowanie akumulatoréw.

b) Swiecace paski = akumulatory s3 w petni natadowane.

) Brak paskow = btad: uszkodzone/ nieprawidtowe akumulatorki.

d) Brak symboli = btad: brak kontaktu, nieprawidtowe utozenie biegundw, brak
wiozonych akumulatoréw. Funkcja kontroli poziomu natadowania chroni
akumulatory przed przetadowaniem. Podczas wyjmowania akumulatoréw
fadowarka nie moze by¢ podfagczona.

1) Chron $rodowisko naturalne.

Zuzyte produkty elektroniczne nalezy wyrzucac do specjalnych pojemnikéw na
sprzet elektryczny i elektroniczny. W celu ograniczenia zuzycia surowcow
naturalnych i zmniejszenia ilosci odpadéw musza zosta¢ poddane procesowi
recyklingu. Szczegdtowych informacji na ten temat udziela np. Urzad Gminy i
Zakfady Gospodarki Komunalne;j.
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Siguranta

» Pericol de ranire! Bateriile primare pot exploda in timpul incarcarii. Reincarcati
numai acumulatori de tip Ni-MH si nu baterii primare. » Dispozitiv intrerupator de
sigurantd integrat, decuplare delta-V si monitorizare temperatura. » Este normal ca
laincarcare acumulatoarele sa se incalzeasca. » Nu incarcati niciodata
acumulatori corodati, deteriorati sau care prezinta scurgeri. » Nu desfaceti, nu
aruncati in foc si nu scurtcircuitati acumulatorii. B In caz de deteriorari/defectiuni
contactati comerciantul pentru produse VARTA.

Utilizarea incarcatorului

Fig. 2: Incércitorul poate fi folosit oriunde in lume. In caz de necesitate utilizati un
adaptor specific tarii in care va aflati. Conectati cablul.

Fig. 3: Introduceti mereu o pereche de acumulatori de aceasi marime constructiva.
Fiecare acumulator trebuie s atinga ambele contacte.

Fig. 4: Starea de incarcare a acumulatorilor este indicata dupa zece secunde.

a) bare digitale care se rotesc = acumulatoarele se incarca.

b) bare digitale aprinse = acumulatoarele au fost complet incarcate.

) nu exista bare = eroare: acumulatori defecti.

d) nu exista simboluri = eroare: nu existd contact, nu corespunde polaritatea, nu au
fost introdusi acumulatorii. Sistemul de control al incarcarii protejeaza acumulatorii
impotriva supraincarcarii. in cazul in care incércatorul nu este conectat scoateti
acumulatorii din incarcator.

1) Protectia mediului

Pentru a preveni probleme legate de sanatate si de mediu datorate substantelor
periculoase din aparatele electrice si electronice, nu este permis ca aparatele care
sunt marcate cu acest simbol sé fie aruncate impreuna cu gunoiul menajer, acestea
trebuie reciclate. Pentru informatii suplimentare referitoare la reciclare va rugam sa
va adresati autoritatilor competente in acest sens.

RUS

Mepbi npefoCTOPOKHOCTI

» OnacHocTb nonyyeHua Tpasm! OBbluHble Hatapeiki MOTyT B3pbIBaTbCA B MpoLiecce
3apAaKu. Pa3peluaeTca 3apaaTb TONbKO HIKeNb- METannoruapraHble
aKKyMynATOpHble 6aTapew, Ho He 06bluHble GaTapeiikit. B> yHKLUA 3aLMTHOrO
BbIK/IOYEHVA MO TalMepy, KOHTPOAb 3apaga Delta-V ¢ oTknoYeHreM 1 KOHTPONb
Temnepatypbl. B> HarpeaHue akkymMynAaTOpHbIX 6aTapeli BO BPeMA 3apaakn
CuMTaeTCA HOPp! 3 3apsKaTb Moy

MOBpPEX/AEHHbIE NN MPOTEKaloLLE aKKYMyNATOPbI. B AKKyMyNATOPHble 6aTapen
HeJlb31l OTKPbIBaTb, 6pOCaTh B Mama W 3akopaunsath. B> Mpu BbIABNEHUN
noBpesxaeHuii unn fedeKToB cieayeT obpallaThea K annepy komnaHim VARTA.

WHCcTpyKUmMaA no npuMeHeHNIo 3apAAHOro yCTpoiicTBa

Puc. 2: 3apazHoOe YCTPOIICTBO MPUTOfHO 1A MPUMEHeHUA B Nto6oi CTpaHe Mypa. B
Clyyae HeOGXOAMMOCTU MOXHO WCMONb30BaTb CrieLanbHbIii afanTep B
COOTBETCTBUN C MECTHBIMY CTaHapTamu. MofikiounTe Kabenb.

Puc. 3: MonapHo BOXTe akKyMyNATOPHble GaTapen 0AHOrO TUMopasmepa.
YA0CTOBEPbTECH B MNOTHOM MpUIEraHni 060KX KOHTAKTOB Kaxaoii 6aTapen.

Puc. 4: YpoBeHb 3apsaaa akkyMyNnATOPHbIX baTapeli oTobpaxaetca yepes 10
CeKyHA.

a) V3o6paxeHyie 3anonHsioLLeica 6atapen — akkyMynATOpHble 6atapen
3apAXkaloTca.

b) U306 paseHrue 3anonHeHHoN HaTapen — akkyMynaTopHble 6aTapeun NoAHOCTbI0
3apsKeHbI.

) Mizo6paseHne nycToii 6aTapen — onbKa: AepeKTHbIe/HeCOOTBETCTBYOLLNE
aKKyMynATOpHble 6aTapen.

d) CumBonbl OTCYTCTBYHOT — owwbKa: HeT KOHTaKTa, HenpaswWibHaA NONAPHOCTb,
OTCYTCTBYIOT aKKYMYJIATOPHbIE 6aTapeM. q)yHKLlI/ISI KOHTPONA 3apAAKN 3alymlaeT

aKKyMynATopHble 6aTapey oT nepesapsafia. V3Bnekatb akkyMynaTopHble b6atapen
NocIe TOro, Kak 3apAfHOe YCTPOIICTBO OTKIIOYEHO.

1) 3konoruueckas 6esonacHocTb

C Lienbio NMpefoTBPALLEHNA HEraTUBHOTO BO3AEICTBIAA HA OKPYXKAIOLLYIO CPefy 1
3[J0POBbE YesOBEKA OMACHbIX BELLECTB, KOTOPbIE COAEPAKATCS B MEKTPHYECKMX 1
3MEKTPOHHBIX YCTPOIICTBAX, 3aMPELLEHO BbIGPACbIBaTh YCTPOCTBA, 0603HAUEHHbIE
3TVM CYMBOJIOM, BMECTe C HeCOPTUPOBaHHBIM ObITOBbIM Mycopom. Takiie
YCTPOIACTBA NOANIEXAT BTOPUUHON NepepaboTKe v yTuansaumu. [lna nonyueHns
[OMOSHUTENbHOM MHGOPMALY 1O BOMPOCam NepepaboTKi 1A NoCeayioLLero
1CroNb30BaHA 06palLaiTeCh B COOTBETCTBYIOLLYIO CTyXOy.
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Sakerhet

» Skaderisk! Primérbatterier kan explodera vid uppladdning. Ladda endast Ni-MH
batterier, inga priméarbatterier. » Integrerad sakerhetsfrankoppling,
delta-V-frinkoppling och temperaturévervakning.» En uppvarmning av
batterierna under laddningen &r normal. » Ladda aldrig rostiga, skadade eller
lackande batterier. > Oppna inte batterier, kasta inte in dem i eld och kortslut dem
inte. » Kontakta VARTA- &terforséljaren vid skador/storningar.

Sa hér anvénds laddaren
Bild 2: Laddaren kan anvandas 6ver hela vérlden. Anvand vid behov en
landsspecifik adapter. Anslut kabeln.

Bild 3: Lagg i laddningsbara batterier av samma storlek parvis. Varje batteri maste
berdra bada kontakterna.

Bild 4: Batteriernas laddningstillstand visas efter tio sekunder.

a) rullande staplar = batterierna laddas.

b) lysande staplar = batterierna &r fullstindigt laddade.

) inga staplar = fel: defekta/fel batterier.

d) inga symboler = fel: ingen kontakt, fel polaritet, inga batterier ilagda.
Laddningskontroll skyddar batterierna mot éverladdning. Ta ut batterierna nar
laddaren inte &r ansluten.

1) Miljoskydd

For att undvika miljé- och halsoproblem pga farliga @mnen i elektriska och
elektroniska apparater far apparater som ar markta med den hér symbolen inte
sléngas i osorterade hushallssopor, utan maste ateranvéandas eller atervinnas. For
mer information om &tervinning, var god vand dig till ansvarig myndighet.

SRB/MNE

Sigurnost

» Opasnost od povreda! Obicne baterije mogu da eksplodiraju ako se pune. Puniti
samo Ni-MH baterije, nikada obicne baterije. » Integrisana sigurnosna kontrola
iskljucivanja, Delta-V iskljucivanje i kontrola temperature. » Normalno je da se
baterije zagrevaju prilikom punjenja. » Nikada nemojte da punite korodirane,
ostecene ili procurele baterije. > Ne otvarati baterije, ne bacati u vatru i ne spajati
na kratko. P U slucaju ostecenja/smetnje kontaktirati prodavca proizvoda VARTA.
Koris¢enje punjaca

Slika 2: Punjac se moze koristiti u celom svetu. Po potrebi koristiti adapter za datu
zemlju. Prikljuciti kabl.

Slika 3: Postaviti baterije iste velicine u paru. Svaka baterija mora da dodiruje oba
kontakta.

Slika 4: Status punjenja baterija se prikazuje nakon deset sekundi.

a) crtice se pomeraju = baterije se pune.

b) crtice svetle = baterije su potpuno napunjene.

) nema crtica = greska: baterije neispravne/ pogresne.

d) nema simbola = greska: nema kontakta;pogresan polaritet, nisu postavljene
baterije. Kontrola punjenja stiti baterije da se ne prepune. Baterije izvaditi posto se
punjac iskljuci iz struje.

1) Zastita zivotne okoline

Da bi se spreili rizici po Zivotnu okolinu i zdravlje usled opasnih materija iz
elektricnih i elektronskih uredaja, zabranjeno je bacati uredaje oznacene ovim
simbolom u nesortirano smece, ve¢ oni moraju da budu reciklirani. Za ostale
informacije na temu reciklaze obratite se odgovarajucoj ustanovi.

SK

Bezpecnost

» Nebezpecenstvo poranenia! Primarne batérie mozu pri nabijani vybuchnut. Len
batérie Ni-MH, nenabijajte Ziadne primarne batérie. P Integrované bezpe¢nostné
vypnutie, vypnutie delta V a sledovanie teploty. » Zohriatie batérii pri nabijani je
normalne. » Nikdy nenabijate skorodované, poskodené alebo vytecené batérie.
P Batérie neotvarajte, nehadzte do ohna ani neskratujte. » Pri poskodeni alebo
poruchéch kontaktujte predajcu VARTA.

Pouzitie nabijacky

Obrazok 2: Nabijacku je mozné pouzit na celom svete. Prip. pouzite adaptér
Specificky pre krajinu. Pripojte kabel.

Obrazok 3: Batérie rovnakej konstrukénej velkosti vlozte po paroch. Kazda batéria
sa musi dotykat oboch kontaktov.

Obrazok 4: Stav nabitia batérii sa zobrazi po desiatich sekundach.

a) blikajuice pasiky = batérie sa nabijaju,

b) svietiace pasiky = batérie st iplne nabité,

<) ziadne pasiky = chyba; poskodené alebo nespravne batérie,

d) Ziadne symboly = chyba; Ziadny kontakt, nespravna polarita, nie st viozené
Ziadne batérie. Kontrola nabijania chrani batérie pred prebitim. Ak nie je nabijacka
pripojend, batérie vyberte.

1) Ochrana zivotného prostredia

Z dévodu zabranenia ekologickym a zdravotnym problémom vplyvom
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych pristrojoch, pristroje, ktoré st
oznacené tymto symbolom, nesmu byt likvidované spolu s netriedenym domovym
odpadom, ale musia byt opatovne pouzité alebo zhodnotené. Pre dalsie informacie
k téme recyklacie sa, prosim, obratte na prislusny trad.

SLO

Varnost

» Nevarnost poskodb! Primarne baterije lahko pri polnjenju eksplodirajo. Polnite
samo baterije Ni-MH, ne tudi primarnih baterij. »-Vgrajen varnostni izklop, izklop
Delta-V in nadzor temperature. B Povsem obicajno je, da se baterije med
polnjenjem segrejejo. » Nikoli ne polnite zarjavelih, poskodovanih ali izteklih
baterij. > Baterij ne odpirajte, mecite v ogenj ali na kratko vezite. » Pri
Skodi/motnjah se obrnite na trgovca VARTA.

Uporaba polnilnika
Slika 2: Polnilnik je mogoce uporabljati po vsem svetu. Po potrebi uporabite
prilagojevalnik za uporabo v vsakokratni drzavi. Prikljucite kabel.

Slika 3: Vstavite polnilne baterije enake velikosti in kapacitete. Vsaka baterija se
mora dotikati obeh kontaktov.

Slika 4: Stanje polnosti baterij se prikaze po desetih sekundah.

a) premikajoci se stolpec = baterije se polnijo.

b) svetleci se stolpec = baterije so popolnoma napolnjene.

) ni stolpca = napaka: pokvarjena/ napacna baterija.

d) ni simbolov = napaka: ni kontakta, napa¢na polarnost, baterije niso vstavljene.
Nadzor polnjenja iiti baterije pred prenapolnjenostjo. Ce polnilnik ni prikljucen,
baterije odstranite.

1) Varstvo okolja

Za preprecitev tezav z okoljem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v elektri¢nih in
elektronskih napravah, naprav, oznacenih s tem simbolom, ni dovoljeno odstraniti
med obicajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba ponovno uporabiti ali
reciklirati. Za nadaljnje informacije o recikliranju se obrnite na pristojni urad.
Garancija: Proizvajalec jam¢i, da bo proizvod brezhibno deloval v garancijskem
roku ob pravilni uporabi, kot je navedeno v navodilih za uporabo. Garancijski rok
zacne teci z izrocitvijo blaga potrosniku. V garancijski dobi bo proizvajalec oz.
zakoniti zastopnik brezplacno odpravil vse napake in okvare na izdelku, ki so
nastale pri normalni rabi izdelka, pod pogojem: « da kupec predlozi dokazilo o
nakupu (racun). - da v izdelek niso posegle osebe, ki nimajo pooblastila
proizvajalca oz. zakonitega zastopnika. - da do okvare ni pri3lo zaradi nepravilne
uporabe izdelka, malomarnosti ali zlorabe.

Popravilo bo izvrieno najkasneje v 45 dneh od dneva sprejema izdelka, v
popravilo. V kolikor izdelka ne bo mogoce popraviti v tem roku, lahko kupec
zahteva novega. Garancija se podaljsa za Cas, kolikor je trajalo popravilo izdelka.
Garancija ne pokriva potnih stroskov serviserja v primeru, da je zahtevano
popravilo na lokaciji kupca. V strosek garancije niso viteti baterijski viozki. Cas
zagotavljanja servisiranja je najmanj 3 leta po poteku garancijskega roka.
Proizvode v garancijskem roku, ki ne delujejo brezhibno, posljite na naslov VRR,
d.o.0. Trzaska cesta 132, 1000 Ljubljana (Tel: 01 568 00 00) preko hitre poste DPD
(Tel.: 01 513 23 00). Naglasiti je potrebno, da stroske posiljanja po veljavni postni
tarifi, krije podjetje Varta Remington Rayovac, d.o.o.
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Giivenlik

» Yaralanma tehlikesi! Primer piller sarj islemi sirasinda patlayabilir. Yalnizca Ni-MH
sarj edilebilir piller sarj edilmeli, primer piller kullanilmamalidir. » Entegre edilmis
guvenli stire sonunda devre kapatma, Delta-V kapatma ve isi denetimi islevleri
mevcuttur. B Pillerin sarj islemi sirasinda isinmasi normaldir. » Asla oksitlenmis,
hasarli veya akmis piller sarj edilmemelidir. » Piller agiimamali, atese atilmamal
veya kisa devre yaptirlmamalidir. > Hasar veya ariza durumunda VARTA saticisi
ile iletisime gegilmelidir.

Sarj cihazinin kullanimi

Resim 2: Sarj cihazi tim diinyada kullanilabilir. Gerektiginde tilkeye 6zel adaptor ile
kullanilmalidir. Kabloyu baglayin.

Resim 3: Ayni boyutlardaki sarj edilebilir pilleri cift olarak yerlestirin. Piller yuvadaki
her iki kontaga da temas etmelidir.

Resim 4: Pillerin sarj durumu on saniye sonra gériinttilenecektir.

a) ilerleyen cizgiler = piller sarj ediliyor.

b) yanan cizgiler = piller tam olarak sarj edildi.

) ¢izgi mevcut degil = Hata: anizali/yanlis piller.

d) simgeler mevcut degil = Hata: temas yok, kutuplar ters, piller yerlestirilmemis. Sarj
kontroldi pilleri asin yiiklemeden korur. Bagl olmayan sarj cihazinin tizerinde pil
bulundurulmamalidir.

1) Gevre koruma

Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin neden oldugu cevre
ve saglik sorunlarinin énlenmesi dogrultusunda, bu simge ile isaretlenmis cihazlar
ayiklanmamis evsel atik ile birlikte yok edilmemelidir ve yeniden kullaniimali veya
islenmelidir. Geri dontistim konusunda ek bilgiler igin yetkili kurumlara basvurun.
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besneka

» Hebe3neka TpaBMyBaHHs! batapei nepBUHHIIX €eMEHTIB MOXyTb BUOYXaTH nif
yac 3apaakw. [lo3BONAETbCA 3apAmKaTH TiINbKI Hikenb-MeTanoriapuaHi
aKymynATopHi 6atapei, ane He 6atapei nepBUHHIIX enemeHTiB. P> |HTerposaHa
yHKLIiA 3aN06IHOrO BUKNIOYEHHA Yepe3 yCTaHOB/IEHUI MPOMIXOK Yacy, KOHTPOMb
3apagy Delta-V 3 BigknioueHHAM Ta KOHTPOMb TemnepaTtypu. B HarpisaHHA
aKyMynATOpHUMX GaTapeit Mig Yac 3apAAKM € Hop! wem. P 3aboy
3apAKaTY iPXKaBi, NOLIKOKeHI Ta npoTikatoui 6atapei. B AKyMynaTopHi G6aTapei
He CNlip BiKPVBaTY, KNAATW Y MONYM'A Ui 3aKopoyysaTy. B lpun BuABneHHi
NOWKOKEHb Ym fledeKTiB CNif 3BepHYTUCA 10 Aunepa KomnaHii VARTA.

GARANTI BELGESI

Belge No: 59069 Belge izin Tarihi : 22.07.2010

Bu belgenin kullanilmasina ; 4077 sayili Tiiketicinin Korunmasi
Hakkinda Kanun ve bu Kanun'a dayanilarak yurirltige konulan
Garanti Belgesi Uygulama Esaslarina Dair Yonetmelik uyarinca
T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin ve Rekabetin
Korunmasi Genel Mudurligu tarafindan izin verilmistir.

iITHALATGI FIRMANIN

UNVANI ;[0 VARTA PILLERI TICARET LIMITED SIRKETI

ADRESI @ [ ISTOG 25. ADA SONU KUZEY PLAZA KAT: 1
0 D:4 34217 MAHMUTBEY /ISTANBUL

TELEFON : O 02126595060

FAKS » 0 02126594840

FIRMA YETKILISININ

Imzas ve Kasesi

PILLERI . STI
Istog 2% ey Plaza Kat

D4 3agk7 utbey iSTANBUL
Tel: 0217 83901 of Fax: 0212 659 48 40
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MALIN
CiNSi PIL SARJ CIHAZI
MARKASI VARTA

MODELI EKLI LISTE

BANDROLVESERINO.  : .
TESLIMTARIHIVEYERI  : -
AZAMITAMIRSURESI  :  20lsgiinii
GARANTI SURESI 2 (IKi) Yil
SATICI FIRMANIN
UNVANI

ADRESI

TEL-TELEFAKS
FATURA TARIHI VE NO.
TARIH - IMZA - KASE
GARANTI SARTLARI

YIANYWNYTIYS NYANIAYYEYL DILINNL 39738 NG: LY

3acTocyBaHHA 3apAAHOro NPUCTPOIO

Man. 2: 3apaaHuit NPUCTPIil NPUAATHUIA ANA 3aCTOCyBaHHA Y GyAb-AKIN KpaiHi CBiTy.
3a noTpebum MoXHa BUKOPMCTATI CriewjianbHnin aganTep BANOBIAHO A0 MiCLIEBIX
cranpapri. MMig'eqHatv kabenb.

Man. 3: [onapHo BCTaBUTY akyMyNATOPHI 6atapei OAHOro TUNOPO3MIpY.
BreBHUTVCH Y W{iNbHOMY NPUNAraHHI 060X KOHTAKTIB KOXHOT 6aTape.

Man. 4: IHvKaLia PiBHA 3apAAKM aKyMyNATOPHUX baTapelt 3'ABUTbCA Yepes 10
CeKyHA.

a) 306pakeHHs 6aTapei, Lo HAMOBHIOETbCA = aKyMy/IATOPHI GaTapei 3apamKatoTbes.
b) 306parxeHHs 3anoBHeHOi 6aTapei = akyMynATOPHI baTapel NOBHICTIO 3apAKeHi.
) 306paxeHHsA MycToi 6aTapei = NoMUNKa: edEeKTHI/HEBIANOBIAHI aKyMyNATOPHI
6Gatapei.

d) CmBONM BIACYTHI = NOMWIKA: HEMA KOHTAKTY, HEBipHaA NONAPHICTb, BiACYTH
akymynaTopHi 6atapei. DyHKLiiA KOHTPONIO NPOLIECY 3apAAKY 3aXLLAE
aKyMynATOpHi 6atapei Bif nepe3sapsaay. BUitHATY akymynatopHi 6atapei nicis Toro,
AK 3aPAAHUIA NPUCTPII BUMKHEHO.

1) Exonoriuna 6e3neka

3 MeTol0 3anobiraHHA HeraTUBHOMY BMAIMBY Ha AOBKINA Ta 340POB'A NIOAUHN
Hebe3neyHNX PeYOBHH, LLO MICTATLCA Y eNEKTPUYHIX Ta eNeKTPOHHIX MPUCTPOAX,
3a60POHEHO BYKMAATY MPUCTPOI, MO3HAYEH] LM CUMBOJIOM, Pa30M i3 HECOPTOBAHIM
no6yToBIM CMITTAM. Taki NPUCTPOI NiANAraloTb BTOPUHHIN nepepobLii abo yTunisalyii.
[nA oTprMaHHs A0AATKOBOT iHdOpMaLLii 3 TTaHb NepepobKM AnA NOAANbLIOrO
BUKOPUCTaHHA 3BepTaliTeCh A0 BiANOBIAHOI Cnyx6u.
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TAAHHUTLO

VARTA PiLLERI TICARET LIMITED SiRKETI
iSTOC 25. ADA SONU KUZEY PLAZA KAT:1 D.4

34217 MAHMUTBEY / ISTANBUL
Tel : 0212 659 50 60 Fax:0212 659 48 40

EEE Yonetmeligine Uygundur.

Belge No: 59069 Belge izin Tarihi : 22.07.2010
TUKETICININ
ADI ve SOYADI
ADRESI

MALIN
CINSI
MARKASI
MODELI
FATURANO
BANDROL VE SERINO. :
TESLIM TARIHI VE YERI:
YETKILI SERVIS : ALADA/ELEKTRONIK OMER ALADAG

HOBYAR MAH. YENi POSTANE CAD.

VALDE HAN KAT:1 NO:5/15 SIRKECi / ISTANBUL

02125198080

KALYON SOGUTMA
GULBAHAR HATUN MAH. MUMCULAR
SOK.NO:21 MERKEZ / TRABZON
0462 223 47 62-229 03 08
SATICI FIRMA
(IMZA - KASE)

PIL SARJ CIHAZI
: VARTA
EKLI LISTE

TUKETICI
(iMZA)

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir. 2 . Malin biitiin parcalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garanti kapsamindadir. 3. Malin garanti stiresi icerisinde
arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti stiresine eklenir. Malin tamir siiresi en fazla 20 is gtintidir. Bu stire, mala iliskin anizanin servis istasyonuna, servis istasyonunun olmamast
durumunda, malin saticisi, bayii, acentas, temsilciligi, ithalatgisi, veya imalatgisindan birisine bildirim tarihinden itibaren baglar. Sanayi malinin arizasinin 10 is gtinii icerisinde gideriimemesi
halinde, imalatgi veya ithalatgi; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir sanayi malini tiiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. 4. Malin garanti siiresi
icerisinde, gerek malzeme ve iscilik, gerekse montaj hatalarindan dolay: arizalanmas halinde isilik masrafi, degistirilen parga bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep
etmeksizin tamiri yapilacaktir. 5. Malin; Teslim tarihinden itibaren garanti stiresi icinde kalmak kaydiyla bir yil ierisinde; ayni anizayi ikiden fazla tekrarlamasi veya farkli arizalanin ortten fazla ortaya
¢ikmasi sonucu maldan yararlanamamanin streklililik kazanmas), Tamiri igin gereken azami stirenin asilmasi, Servis istasyonunun mevcut Imamasi halinde sirasiyla saticis), bayii, acentasl,
temsilciligi, ithalatcisi veya imalatgisindan birisinin diizenleyecegi raporla arizanin tamiri miimkiin bulunmadiginin belirlenmesi, durumlarinda ticretsiz olarak degistirme islemi yapilacaktir. 6.
Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir. 7. Garanti stiresi icerisinde, servis istasyonlari tarafindan yapilmasi zorunlu
oldugu, imalatgi veya ithalatg tarafindan sart kosulan periyodik bakimlarda; verilen hizmet karsiliginda tiiketiciden isilik ticreti veya benzeri bir ticret talep edilemez. 8. Garanti Belgesi ile ilgili
olarak ¢ikabilecek sorunlar igin Sanayi ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin ve Rekabetinin Korunmasi Genel Midurligi'ne basvurulabilir.




